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          1.1 ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО "РЕМТОРГУСТАТКУВАННЯ" ( надалі – "Товариство") є новим найменуванням Публічного акціонерного товариства "Ремторгустаткування" . Публічне акціонерне товариство "Ремторгустаткування" було перейменовано з Відкритого акціонерного товариства "Ремторгустаткування",  яке було утворене Наказом Регіонального відділення Фонду державного майна України по м.Києву від 19 липня 1995р. № 886 – ВАТ шляхом перетворення державного підприємства Київського ремонтно-монтажного комбинату "Ремторгустаткування" (зареєстроване Жовтневою районною держадміністрацією м.Києва 16.05.1994р.за № 00941690-І) у Відкрите акціонерне товариство відповідно до Указу Президента України "Про заходи щодо забезпечення прав громадян на використання приватизаційних майнових сертифікатів" від 26 листопада 1994р. № 699/94 та Постанов Кабінету Міністрів України від 15 травня 1995р. № 343, від 20 липня 1995р. № 538.
                 Цей Статут розроблено згідно з нормами Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, Законів України "Про цінні папери та фондовий ринок", "Про зовнішньоекономічну діяльність та іншого чинного законодавства України у зв’язку з приведенням у відповідність його положень до Закону України "Про акціонерні товариства", що набрав чинності 30 квітня 2009 року.
2. НАЙМЕНУВАННЯ ТОВАРИСТВА ТА МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТОВАРИСТВА
2.1. Повне найменування Товариства:

2.1.1.Українською мовою: 

ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО "РЕМТОРГУСТАТКУВАННЯ".
2.1.2. Російською мовою: 

ЧАСТНОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО "РЕМТОРГОБОРУРОВАНИЕ".
2.1.3. Англійською мовою: PRIVATE Joint Stock Company "Remtorgustatkuvannya".
2.2. Скорочене найменування Товариства:

2.2.1. Українською мовою: ПрАТ "Ремторгустаткування", / ПрАТ "РТУ"/.

2.2.2. Російською мовою: ЧАО "Ремторгоборудование", / ЧАО "РТО"/.

2.2.3. Англійською мовою: PrJSC "Remtorgustatkuvannya" / PrJSC "RTU"/.

2.3. Місцезнаходження товариства:  Україна, 03680, м. Київ, вул. Машинобудівна, 44.
3. МЕТА  ТА  ПРЕДМЕТ  ДІЯЛЬНОСТІ  ТОВАРИСТВА
3.1. Головною метою діяльності Товариства є здійснення підприємницької діяльності для одержання прибутку в інтересах Товариства, максимізація добробуту акціонерів у вигляді зростання ринкової вартості акцій Товариства, а також отримання акціонерами дивідендів. Здійснення комерційної та фінансово-господарської діяльності шляхом задоволення на внутрішньому та зовнішньому ринках попиту підприємств, організацій, установ та населення на вироблену Товариством продукцію (сировину,товари), роботи, послуги, а також насичення ринку новими високоякісними товарами, створення високотехнологічної виробничої та торгівельної інфраструктури для одержання відповідного прибутку.

3.2. Предметом діяльності Товариства є:

3.2.1.придбання, оренда, ремонт та здача в оренду будинків, споруд, а також обладнання та іншого майна, в тому числі, засобів виробництва;

3.2.2.продаж і здавання в оренду власного нерухомого майна;

3.2.3.оренда, прокат, лізинг та інші види господарської діяльності, які передбачають отримання або надання Товариством в користування рухомого та нерухомого майна;

3.2.4.операції всіх видів з нерухомістю;

3.2.5.виконання робіт з ремонту, налагодження, монтажу і демонтажу холодильного, торгово-технологічного, лічильно-обчислювального, вагового, комп’ютерного та іншого устаткування;

3.2.6.технічне сервісне обслуговування холодильного і торгово-технологічного, лічильно-обчислювального, вагового, комп’ютерного та іншого устаткування;

3.2.7.виконання електромонтажних, сантехнічних та інших монтажних робіт;

3.2.8.вимір опору ізоляції ліній електропроводів, машин, апаратів, випробування заземленого влаштування;

3.2.9.здійснення комерційної та посередницької діяльності;

3.2.10.забезпечення і проведення ремонтно-будівельних робіт;

3.2.11.надання всіх видів послуг, в тому числі маркетингових, консультаційних та юридичних;

3.2.12.торгівельна діяльність у сфері оптової, роздрібної торгівлі та громадського харчування щодо реалізації продовольчих та непродовольчих товарів за готівку та безготівковий розрахунок;
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3.2.13.виробництво та реалізація промислової та науково-технічної продукції, товарів народного споживання;

3.2.14.зовнішньоекономічна діяльність (в тому числі всі види імпортних та експортних операцій);

3.2.15.набуття інтелектуальних прав та проведення всіх дозволених законодавством України щодо них дій (в тому числі   і щодо інтелектуальних прав, які належать Товариству але проведення таких дій дозволено відповідними договорами);

3.2.16.здійснення видавничої та поліграфічної діяльності;

3.2.17.забезпечення підприємств, установ і організацій сировиною, запасними частинами, комплектуючими виробами, устаткуванням;

3.2.18.впровадження голографічних захисних елементів, без надання права проведення робіт з голографічними захисними елементами, які призначені для державних потреб та (або) створені на замовлення (для використання) державних органів;

3.2.19. проектування,виготовлення, налагодження, паспортизація, ремонт і сервісне технічне обслуговування систем вентиляції та кондиціювання.

3.2.20.здійснення інших дій, не заборонених законодавством України.

3.3. Для здійснення окремих видів діяльності Товариство одержує у встановленому законодавством порядку спеціальні дозволи (ліцензії, сертифікати). Товариство має право займатися будь якими видами діяльності, які не передбачені цим статутом, але не заборонені діючим законодавством.

4.  ПРАВОВИЙ  СТАТУС ТОВАРИСТВА
          4.1 Товариство є юридичною особою, має самостійний баланс, поточний та інші рахунки у банківських установах, круглу печатку, кутові штампи з власним найменуванням, бланки, може мати знаки для товарів та послуг,іншу атрибутику юридичної особи, має право відкривати поточні, валютні, депозитні та інші рахунки в банківських установах, може від свого імені укладати договори, набувати майнові та пов’язані з ними немайнові права, нести обов’язки, бути позивачем та відповідачем в суді, господарському суді, третейському суді.

          4.2. Товариство у своїй діяльності керується законодавством України, цим Статутом, а також внутрішніми правилами процедур, регламентами та іншими локальними нормативними актами.

          4.3.Товариство набуває прав юридичної особи з дня його державної реєстрації.

          4.4. Товариство може створювати дочірні підприємства з правом юридичної особи, відкривати філії та представництва з правом відкриття банківських та інших рахунків.

          4.5. Товариство має право залучати кошти в будь-якій не забороненій законом формі, включаючи емісію цінних паперів (акцій, облігацій).Товариство має право розміщати облігації на суму, яка не перевищує трикратного розміру власного капіталу або розміру забезпечення, що надається Товариству з цією метою третіми особами.

          4.6. Товариство у встановленому законом порядку бере участь у зовнішньоекономічній діяльності і здійснює експортно-імпортні операції.

          4.7. Товариство самостійно планує свою фінансову, виробничо-господарську та іншу діяльність.

          4.8. Товариство самостійно визначає ціни на власну продукцію (товари, послуги, роботи).

          4.9.Товариство самостійно розробляє і затверджує штатний розпис, визначає фонд оплати праці та встановлює форми, системи і розміри оплати праці (інші види доходів) власних працівників, порядок надання і тривалість щорічних оплачуваних і додаткових відпусток.Товариство має право самостійно встановлювати для своїх працівників додаткові відпустки, скорочений робочий день, інші пільги, тощо.Товариство має право залучати для роботи  українських та іноземних спеціалістів.

4.10. Товариство з метою збільшення випуску продукції, розширення послуг може здійснювати нове будівництво, реконструкцію діючих виробничих і допоміжних приміщень, 

площ, споруд підрядним або господарським способами.

          4.11. Товариство має право надавати за рахунок своїх коштів українським та іноземним підприємствам, організаціям, установам, фірмам та іншим юридичним особам позики на умовах, що визначаються за згодою сторін, включаючи домовленість по виплаті відсотків.

          4.12. Товариство має право закупляти по безготівковому розрахунку та за готівку обладнання,прилади,технологічнудокументацію,технологію, матеріали,сировину,комплектуючі та інше необхідне майно в організацій та підприємств, незалежно від їх організаційно-правових форм та форми власності,  та у фізичних осіб - суб’єктів підприємницької діяльності.     

          4.13. Товариство може:

- самостійно розпоряджуватися майном, отримувати у власність нерухомість, майно, матеріали, механізми, машини, відчужувати їх дозволеними законодавством України способами фізичним та юридичним особам, передавати в заставу;

- створювати самостійно і разом з іншими підприємствами, організаціями, установами, іншими українськими та іноземними фізичними та юридичними особами на території України та за ії межами дочірні підприємства, господарські товариства та інші підприємства з правами юридичної особи;

- вміщувати та залучати кошти в облігації, позики, сертифікати банків та інші цінні папери, що знаходяться в обігу;

· проводити аукціони, ярмарки;

-  брати участь в консорціумах, асоціаціях, концернах та інших об’єднаннях, проводити операції на товарних біржах.

           4.14.Всі питання діяльності Товариства, які не визначені цим Статутом, регулюються чинним законодавством України.

5. АКЦІОНЕРИ ТОВАРИСТВА, ЇХ ПРАВА ТА ОБО’ВЯЗКИ
5.1. Акціонери Товариства є фізичні та юридичні особи, які набули права власності на акції Товариства.

          5.2. Акціонери Товариства – власники простих акцій мають право:

          5.2.1. брати участь в управлінні Товариством особисто або через представника;

          5.2.2. отримувати дивіденди;







       

          5.2.3. отримувати у разі ліквідації Товариства частину його майна або вартості майна товариства, пропорційну номінальній вартості належних їм акцій Товариства.;

          5.2.4. отримувати інформацію про господарську діяльність Товариства;

          5.2.5.  придбавати розміщувані Товариством при додатковій емісії  прості акціїї пропорційно частці належних їм простих акцій у загальній кількості простих акцій;

          5.2.6. на переважне придбання акцій товариства, що пропонуються їх власниками до продажу;

          5.2.7. оскаржувати рішення Загальних зборів у порядку, визначеному цим Статутом та відповідно до чинного законодавства.

          5.3. Акціонер – власник простих акцій Товариства має переважне право придбавати розміщувані Товариством прості акції у процесі приватного розміщення

 5.3.1. Порядок реалізації акціонером свого переважного права придбавати розміщувані Товариством прості акції визначається чинним законодавством України.


 5.4. Одна проста акція Товариства надає акціонеру один голос для вирішення кожного питання на загальних зборах, крім випадків проведення кумулятивного голосування.

          5.5. Акціонери Товариства зобов’язані:

          5.5.1. дотримуватися Статуту, інших внутрішних положень Товариства;

          5.5.2. виконувати рішення Загальних зборів Товариства, інших органів Товариства;

          5.5.3. виконувати свої зобов’язання перед Товариством,у тому числі пов’язані з майновою участю;




5.5.4. оплачувати акції у розмірі, в порядку та засобами, що передбачені Статутом Товариства

          5.5.5. не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про діяльність Товариства;

          5.5.6. всебічно сприяти Товариству в його діяльності.

          5.6. Акціонери можуть мати інші обов’язки, встановлені законами України.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ТОВАРИСТВА ТА АКЦІОНЕРІВ
           6.1. Товариство відповідає за своїми зобов’язаннями перед кредиторами всім своїм майном та активами, на які відповідно до закону може бути звернено стягнення на вимогу кредиторів.

           6.2. Товариство не відповідає по зобов’язаннях держави, держава не відповідає по зобов’язаннях Товариства

           6.3.  Товариство не відповідає по зобов’язаннях акціонерів. До товариства та його органів не можуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їх права, у разі вчинення акціонерами протиправних дій.

           6.4. Товариство не відповідає по забов’язаннях створених ним юридичних осіб, а вони не відповідають по зобов’язаннях Товариства, крім випадків, передбачених законодавчими актами України.

           6.5. Акціонери не відповідають по забов’язаннях Товариства і несуть ризик збитків, пов’язаних з діяльністю Товариства, тількі в межах належних їм акцій. До акціонерів не можуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їх права, у разі вчинення протиправних дій Товариством або іншими акціонерами.

           6.6. За невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків акціонери несуть відповідальність перед Товариством згідно чинного законодавства.

7. МАЙНО ТА ФОНДИ ТОВАРИСТВА

7.1. Майно Товариства.

7.1.1. Товариство є власником належного йому майна та грошових коштів, включаючи майно та грошові кошти, передані акціонерами. Товариство , у відповідності до законодавства України, володіє, користується і розпоряджаеться майном, що є у його власності, відповідно до мети створення, напрямків статутної діяльності Товариства та призначення майна. Грошові кошти Товариства зберігаються на поточних та валютних рахунках і використовуються ним самостійно.


7.1.2. Майно Товариства утворюється за рахунок: 

· внесків акціонерів в якості оплати акцій;

· доходів від реалізації продукції, робіт, послуг та здійснення іншої виробничо-господарської діяльності;

· доходів, отриманих від участі в господарських товариствах та інших корпоративних прав;

· капітальних вкладень і дотацій з бюджетів;

· майна, придбаного в інших суб’єктів господарювання, організацій та громадян в установленому законодавством порядку;

· доброчинних внесків і пожертвувань українських та іноземних юридичних та фізичних осіб;

· інших джерел, незаборонених чинним законодавством.

7.1.3. Майном Товариства можуть наділятися створені ним дочірні підприємства, філії та представництва в порядку, визначеному Статутом.

7.1.4. Майно і активи Товариства, його дочірніх підприємств та відокремлених підрозділів, а також майно, що передано Товариству в користування, не підлягає націоналізації, конфіскації чи іншому вилученню, за винятком випадків, передбачених законодавством України.













7.1.5. Ризик випадкової загибелі майна Товариства несе Товариство. Ризик випадкової загибелі майна, яке передане Товариству в користування, несе власник майна, якщо інше не передбачено угодою між власником цього майна і Товариством.
7.2. Фонди Товариства.
7.2.1. Товариство для здійснення статутної діяльності, утворює за рахунок власних коштів резервний фонд та інші  фонди відповідно до законодавства.

8. СТАТУТНИЙ  КАПІТАЛ ТА РЕЗЕРВНИЙ КАПІТАЛ
8.1.   Для   забезпечення   діяльності  Товариства  створено  Статутний  капітал  у розмірі 
5 930 238 ( п’ять мільйонів дев’ятсот тридцять тисяч двісті тридцять вісім)  гривень.
8.2. Статутний капітал Товариства поділено на 23 720 952 частки, корпоративні права за якими посвідчуються простими іменними акціями. Номінальна вартість однієї акції складає 25 копійок кожна.


8.3. Якщо після закінчення другого та кожного наступного фінансового року вартість чистих активів Товариства виявиться меншою, ніж розмір Статутного капіталу , Товариство зобов’язане оголосити про зменшення свого Статутного капіталу та зареєструвати відповідні зміни до статуту в установленому законом порядку. Якщо вартість чистих активів стає меншою, ніж мінімальний розмір Статутного капіталу,встановлений законом, Товариство зобов’язане протягом 10 місяців з дати настання такої невідповідності усунути ії або прийняти рішення про ліквідацію.


8.4. Товариство має право збільшувати Статутний капітал, якщо всі раніше випущені акції повністю сплачені. 


8.5. Збільшення Статутного капіталу здійснюється в порядку, встановленому чинним законодавством шляхом випуску нових акцій або збільшення номінальної вартості акцій.


8.6. Збільшення Статутного капіталу Товариства із залученням додаткових внесків здійснюється шляхом розміщення додаткових акцій.


8.7. Збільшення Статутного капіталу Товариства
 без залучення додаткових внесків здійснюється шляхом підвищення номінальної вартості акцій.


8.8. Збільшення Статутного капіталу Товариства у разі наявності викуплених Товариством акцій не допускається.


8.9. Обов’язковою умовою збільшення Статутного капіталу Товариством є відповідность розміру Статутного капіталу після його збільшення вимогам, передбаченим законодавством на дату реєстрації змін до Статуту Товариства.


8.10. Збільшення Статутного капіталу Товариства для покриття збитків не допускається.


8.11. При відсутності заперечень кредиторів Товариство може зменшувати розмір Статутного капіталу. Зменшення Статутного капіталу може здійснюватись  шляхом зменшення номінальної вартості акцій або шляхом анулювання раніше викуплених Товариством акцій та зменшення їх загальної кількості.


8.12. Після прийняття рішення про зменшення Статутного капіталу Товариства Правління Товариства протягом 30 днів має письмово повідомити кожного кредитора, вимоги якого до Товариства не забезпечени заставою, гарантією чи порукою про таке рішення.


8.13. Кредитор, вимоги якого до Товариства не забезпечені договорами застави чи поруки, протягом 30 днів після надходження йому зазначеного повідомлення може звернутися до Товариства з письмовою вимогою про здійснення протягом 45 днів одного з таких заходів на

вибір Товариства: забезпечення виконання зобов’язань шляхом укладання договору застави чи поруки, дострокового припинення або виконання зобов’язань перед кредитором, якщо інше не передбачено договором між Товариством та кредитором.





8.14. У разі, якщо кредитор не звернувся у строк, передбачений п.8.13. до Товариства з 

письмовою вимогою, вважається, що він не вимагає від Товариства вчинення додаткових дій щодо забов’язань перед ним.

8.15. Зменшення Товариством Статутного капіталу нижче від встановленого законом розміру має наслідком ліквідацію Товариства.

8.16. Резервний капітал Товариства створюється у розмірі 15 відсотків Статутного капіталу Товариства.

8.17. Резервний капітал формується шляхом щорічних відрахувань від чистого прибутку Товариства або за рахунок нерозподіленого прибутку. До досягнення встановленого Статутом    

розміру резервного капіталу розмір щорічних відрахувань не може бути меншим ніж 5 відсотків суми чистого прибутку товариства за рік.

8.18. Резервний капітал створюється для покриття збитків Товариства.
9. АКЦІЇ ТОВАРИСТВА
9.1 Усі акції Товариства є іменними. Акції Товариства існують виключно у бездокументарній формі.

9.2. Акція є неподільною. У разі, коли одна і таж акція належить кільком особам, усі вони визнаються одним власником акції і можуть здійснювати свої права через одного з них або через спільного представника.

9.3. Товариство не може встановлювати обмеження щодо кількості акцій або кількості голосів за акціями, що належать одному акціонеру.

9.4. Товариство може здійснювати емісію акцій тільки за рішенням загальних зборів.  

9.5. Товариство не має права розміщувати жодну акцію за ціною  нижчою за її номінальну вартість.

9.6. Товариство здійснює розміщення або продаж кожної акції, яку воно викупило, за ціною не нижчою за її ринкову вартість, що затверджується Наглядовою радою, крім випадків: розміщення акцій під час злиття, приєднання, поділу, виділу Товариства

            9.7. Оплата вартості акцій Товариства, у разі збільшення Статутного капіталу Товариства, може здійснюватися грошовими коштами , цінними паперами, іншими майновими та немайновими правами, що мають грошову оцінку, іншим майном, якщо інше не встановлено законом та/або рішенням Загальних зборів. Ринкова вартість цінних паперів, інших речей або майнових чи інших відчужуваних прав, що вносяться в оплату за акції визначається, суб’єктом оціночної діяльності і затверджується Наглядовою радою.  Інвестор не може здійснювати оплату цінних паперів, шляхом взяття на себе зобов’язань щодо виконання для Товариства робіт або надання послуг.

9.8.Реєстрація емісії акцій та інших цінних паперів здійснюється відповідно до чинного законодавства України.











9.9. Акціонерне Товариство не має права приймати в заставу власні цінні папери.
9.10. Придбання Товариством власних акцій.






9.10.1. Товариство має право за рішенням Загальних зборів Товариства викупити в акціонерів акції за згодою власників цих акцій. Порядок реалізації цього права визначається у рішенні Загальних зборів. Рішенням загальних зборів обов’язково встановлюються:

· порядок викупу, що включає максимальну кількість та тип акцій, що викуповуються;

· строк викупу;

· ціна викупу (або порядок ії визначення);

· дії Товариства щодо викуплених акцій (їх анулювання або продаж).

9.10.2. Строк викупу включає строк приймання письмових пропозицій акціонерів про продаж та строк оплати їх вартості. Строк викупу акцій не може перевищувати одного року.

9.10.3. Загальні збори Товариства можуть прийняти рішення про викуп визначеної кількості акцій певного типу в окремих акціонерів за їх згодою. У такому разі рішення має містити прізвища (найменування) акціонерів, у яких викуповуються акції, та кількість акцій 

певного типу, які викуповуються у цих акціонерів.

9.10.4. У разі якщо Загальними зборами Товариства прийнято рішення про пропорційний викуп акцій, Товариство надсилає кожному акціонеру письмове повідомлення про кількість                   

акцій, що викуповуються, їх ціну та строк викупу. При цьому приймання пропозицій акціонерів про продаж Товариству акцій здійснюється протягом не менше ніж 30-денного строку від дати надіслання акціонерам зазначеного повідомлення.

9.10.5. Акціонери Товариства користуються переважним правом придбання акцій, придбаних Товариством, пропорційно їх часткам у Статутному капіталі.

      

9.10.6. Викуплені Товариством акції мають бути реалізовані або анульовані у термін не більше одного року. Протягом такого періоду розподіл прибутку, голосування і визначення кворуму на Загальних зборах Товариства проводиться без урахування придбаних Товариством власних акцій.

9.11. Товариство не має права приймати рішення про викуп акцій, якщо:

- на дату викупу акцій Товариство має зобов’язання про обов’язковий викуп акцій відповідно до законодавства;

-  Товариство є неплатоспроможним або стане таким внаслідок викупу акцій;

- власний капітал Товариства є меншим, ніж сума його Статутного капіталу та  резервного капіталу. 
9.12. Обов’язковий викуп Товариством акцій на вимогу акціонерів.
9.12.1. Кожний акціонер – власник простих акцій Товариства має право вимагати здійснення обов’язкового викупу Товариством належних йому голосуючих акцій, якщо він зареєструвався для участі у загальних зборах та голосував проти прийняття загальними зборами рішення про:

- злиття, приєднання, поділ, перетворення , виділ Товариства, зміну його типу. 

-  вчинення Товариством значного правочину;

-  зміну розміру Статутного капіталу.

9.12.2. Ціна викупу не може бути меншою, ніж їх ринкова вартість.

9.12.3. Договір між Товариством та акціонером про обов’язковий викуп Товариством належних йому акцій укладається в письмовій формі.

9.12.4. Протягом 30 днів після прийняття Загальними зборами рішення, що стало підставою для вимоги обов’язкового викупу акцій, акціонер має намір реалізувати зазначене 

право, подає Товариству письмову вимогу. У вимозі акціонера про обов’язковий викуп акцій 

мають бути зазначені його прізвище (найменування), місце проживання (місцезнаходження), кількість, тип акцій, обов’язкового викупу яких він вимагає.

9.12.5. Протягом 30 днів після отримання вимоги акціонера про обов’язковий викуп акцій Товариство здійснює оплату вартості акцій за ціною викупу, зазначеною в повідомленні про право вимоги обов’язкового викупу акцій, що належать акціонеру, а відповідний акціонер повинен вчинити усі дії, необхідні для набуття Товариством права власності на акції, обов’язкового викупу яких він вимагає.

9.12.6. Оплата акцій здійснюється в грошовій формі, якщо сторони в межах строків, установлених у цій статті, не дійшли згоди щодо іншої форми оплати.
9.13. Анулювання акцій.
9.13.1.Товариство в порядку, встановленому Державною комісією з цінних паперів та фондового ринку, має право анулювати викуплені ним акції та зменшити Статутний капітал або підвищити номінальну вартість решти акцій, залишивши без зміни Статутний капітал.
9.14. Консолідація та дроблення акцій.





9.14.1.У порядку, встановленому законом Товариство має право здійснити консолідацію всіх розміщенних ним акцій, внаслідок чого дві або більше акцій конвертуються в одну нову акцію того самого типу і класу, або здійснити дроблення всіх розміщених ним акцій, внаслідок чого одна акція конвертується у дві або більше акцій того самого типу і класу, про що вносяться відповідні зміни до Статуту.

9.14.2.Обов’язковою умовою консолідації є обмін акцій старої номінальної вартості на 

цілу кількість акцій нової номінальної вартості для кожного акціонера.

Консолідація та дроблення акцій не повинні призводити до зміни Статутного капіталу Товариства.  
            9.15.Привілейовані акції.

9.15.1.Товариство вправі здійснювати розміщення привілейованих акцій, про що вносяться відповідні зміни до Статуту Товариства. Виплата дивідендів за привілейованими акціями здійснюватиметься в установленому статутом розмірі, крім випадків, передбачених законодавством України.








    

9.15.2. Частина привілейованих акцій у розмірі статутного капіталу Товариства не може перевищувати 25 відсотків.

10. ПОРЯДОК РОЗПОДІЛУ ПРИБУТКУ І ПОКРИТТЯ ЗБИТКІВ ТОВАРИСТВА
            10.1. Порядок розподілу прибутку і покриття збитків Товариства визначається рішенням Загальних зборів Товариства до чинного законодавства України та Статуту Товариства.


10.2. За рахунок чистого прибутку, що залишається в розпорядженні Товариства:

· виплачуються дивіденди;

· створюється та поповнюється Резервний капітал;

· накопичується нерозподілений прибуток;

· покриваються збитки.

10.3. Дивіденд – частина чистого прибутку Товариства, що виплачується акціонеру з розрахунку на одну належну йому акцію певного типу та /або класу. За акціями одного типу та класу нараховується однаковий розмір дивідендів.

10.4. Товариство виплачує дивіденди виключно грошовими коштами.

10.5. Дивіденди виплачуються на акції, звіт про результати розміщення яких зареєстровано у встановленому законодавством порядку.

10.6. Виплата дивідендів на прості акції  здійснюється з чистого прибутку звітного року та/або нерозподіленого прибутку у строк не пізніше шести місяців з дня прийняття Загальними зборами рішення про виплату дивідендів.

10.7. Рішення про виплату дивідендів та їх розмір за простими акціями приймається Загальними зборами Товариства.

10.8. Перелік осіб, які мають право на отримання дивідендів, складається в порядку встановленому законодавством про депозитарну систему України.

10.9 Товариство повідомляє осіб, які мають право на отримання дивідендів , про дату, розмір, порядок та строк їх виплати шляхом публікації відповідної інформації в офіційному друкованому органі. 

10.10 У разі відчуження акціонером належних йому акцій після дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, але раніше дати виплати дивідендів право на отримання дивідендів залишається в особи, зазначеної у такому переліку.

10.11. Товариство не має права приймати рішення про виплату дивідендів та здійснювати виплату дивідендів за простими акціями у разі, якщо:

10.11.1. звіт про результати розміщення акцій не зареєстровано у встановленому законодавством порядку; 

10.11.2. власний капітал товариства менший, ніж сума його статутного капіталу та резервного капіталу;


10.11.3 Товариство не має права здійснювати виплату дивідендів за простими акціями у випадку, якщо Товариство має зобов’язання щодо обов’язкового викупу акцій на вимогу акціонерів відповідно до Закону України  "Про акціонерні Товариства".

11. ОРГАНИ УПРАВЛІННЯ ТОВАРИСТВОМ  ТА ЇХ ПОСАДОВІ ОСОБИ
11.1. Управління та контроль  за діяльністю Товариства здійснюють:

· Загальні збори акціонерів Товариства;

· Наглядова рада;

· Правління;

· Ревізійна комісія.      

11.2. Зміни у складі органів Товариства та їх компетенції затверджуються Загальними зборами Товариства  шляхом внесення змін до Статуту Товариства.

11.3.Посадовими особами органів управління Товариства визнаються Голова та члени Наглядової ради, Голова та члени правління, Голова та члени Ревізійної комісії.

11.4. Посадові особи органів Товариства повинні діяти в інтересах Товариства, дотримуватися вимог законодавства, положень Статуту та інших документів Товариства.   

11.5. Посадові особи органів Товариства не мають права розголошувати комерційну таємницю, інформацію з обмеженим доступом та конфіденційну інформацію про діяльність Товариства, крім випадків, передбачених законом.

11.7. Посадові особи органів Товариства несуть відповідальність перед Товариством за шкоду (збитки), заподіяну їхніми діями (бездіяльністю) відповідно до чинного законодавства України. У разі, якщо відповідальність згідно цього пункту несуть декілька осіб, їхня відповідальність перед Товариством є солідарною.

            11.8. Посадовим особам органів Товариства виплачується винагорода лише на умовах, передбачених цивільно-правовими або трудовими договорами (контрактами) укладеними з ними.














11.9. Посадовими особами органів акціонерного Товариства не можуть бути народні депутати України, члени Кабінету Міністрів України, керівники центральних та місцевих органів виконавчої влади,органів місцевого самоврядування, військовослужбовці, нотаріуси, посадові особи органів прокуратури, суду, служби безпеки, внутрішніх справ, державні службовці, крім випадків, коли вони виконують функції з управління корпоративними правами держави та представляють інтереси держави або територіальної громади в Наглядовій раді або ревізійної комісії Товариства.


11.10. Особи, яким суд заборонив займатися певним видом діяльності, не можуть бути посадовими особами органів Товариства, що провадить цей вид діяльності. Особи, які мають непогашену судимість за злочин проти власності, службові чи господарські злочини, не можуть бути посадовими особами органів Товариства.

12. ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ ТОВАРИСТВА
12.1. Вищим органом Товариства є  Загальні збори Товариства.У Загальних зборах Товариства мають право брати участь усі його акціонери незалежно від кількості акцій, що їм належать.

12.2. Товариство зобов’язане щороку скликати загальні збори  (чергові загальні збори). Чергові загальні збори Товариства проводяться не пізніше 30 квітня наступного за звітним року. Усі інші Загальні збори , крім річних, вважаються позачерговими.

12.3.  Загальні збори Товариства можуть вирішувати будь які питання діяльності Товариства.

12.4. До виключної компетенції Загальних зборів Товариства належить:

12.4.1. визначення основних напрямів діяльності Товариства:

12.4.2. внесення змін до Статуту Товариства;

12.4.3. прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;

12.4.4. прийняття рішення про зміну типу Товариства;

12.4.5. прийняття рішення про розміщення акцій;

12.4.6. прийняття рішення про збільшення Статутного капіталу Товариства;

12.4.7. прийняття рішення про зменшення Статутного капіталу Товариства;

12.4.8. прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій;

12.4.9. затвердження Положень про Загальні збори, Наглядову раду, Виконавчий орган     та Ревізійну комісію Товариства, а також внесення змін до них;

12.4.10 затвердження інших внутрішніх документів Товариства – якщо це передбачено Статутом.











   

12.4.11. затвердження річного звіту Товариства;

12.4.12. розподіл прибутку і збитків Товариства;

12.4.13. прийняття рішення про викуп Товариством розміщених ним акцій, крім випадків обов’язкового викупу акцій, визначених законодавством.

12.4.14. прийняття рішення про форму існування акцій;

12.4.15. затвердження розміру річних дивідендів;

12.4.16. прийняття рішень з питань порядку проведення Загальних зборів;

12.4.17. обрання членів Наглядової ради, затвердження умов цивільно-правових договорів, трудових договорів (контрактів) , що укладатимуться з ними, встановлення розміру їх винагороди, обрання особи, яка уповноважується на підписання договорів (контрактів) з членами Наглядової ради;

12.4.18. прийняття рішення про припинення повноважень членів Наглядової ради;

12.4.19. обрання членів Ревізійної комісії, прийняття рішення про дострокове припинення  їх повноважень;

12.4.20. затвердження висновків Ревізійної комісії; 

12.4.21. обрання членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення їх повноважень;

12.4.22. прийняття рішення про вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;

12.4.23. прийняття рішення про виділ та припинення Товариства, крім випадку, передбаченого законодавством, про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, 


затвердження порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;

12.4.24. прийняття рішення  за наслідками розгляду звіту Наглядової ради, звіту Виконавчого органу, звіту ревізійної комісії;

12.4.25. затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Товариства;

12.4.26. обрання комісії з припинення Товариства;

            12.5. Повноваження з вирішення питань, що належать до виключної компетенції загальних зборів, не можуть бути передані іншим органам товариства.

12.6. До порядку денного річних Загальних зборів обов’язково вносяться питання, передбачені пунктами 12.4.11, 12.4.12, 12.4.24. Не рідше ніж раз на три роки до порядку денного Загальних зборів Товариства обов’язково вносяться питання, передбачені пунктами 12.4.17 та 12.4.18.цього Статуту.










12.7. Рішення Загальних зборів з питань, передбачених пунктами 12.4.2.-12.4.7. та 12.4.23. приймається більш як трьома чвертями голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з відповідного питання акцій.
12.8. У загальних зборах Товариства можуть брати участь особи, включені до переліку акціонерів, які мають право на таку участь, або їх представники. На Загальних зборах за запрошенням особи, яка скликає Загальні збори, також можуть бути присутні представник аудитора Товариства та посадові особи Товариства незалежно від володіння ними акціями цього Товариства.

12.8.1. Перелік акціонерів, які мають право на участь у Загальних зборах, складається станом на 24 годину за три дні до дня проведення таких зборів у порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему України.

12.8.2. Вносити зміні до переліку акціонерів, які мають право на участь у Загальних зборах Товариства, після його складення заборонено.

12.9. Повідомлення акціонерам, що містить передбачену законом та статутом акціонерного товариства інформацію направляється акціонеру в письмовій формі "поштою, через депозитарну систему України, зазначеному в переліку акціонерів складеному в порядку, встановленому законодавством України, на дату, визначену Наглядовою радою, а в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадках,передбачених 

законом, - акціонерами, які цього вимагають. Така дата не може передувати дню прийняття рішення про проведення Загальних зборів і не може бути встановленою раніше, ніж за 60 днів до дати проведення Загальних зборів. 

12.10. Письмове повідомлення про проведення Загальних зборів надсилається акціонерам персонально, у строк не пізніше ніж за 30 днів до дати їх проведення.

12.11 Товариство у строк не пізніше 30 днів до дати проведення Загальних зборів 
 

публікує   в офіційному друкованому органі повідомлення про проведення Загальних зборів, а також не пізніше ніж за 30 днів до дати проведення Загальних зборів розміщує на власній веб-сторінці в мережі інтернет інформацію про проведення загальних зборів Товариства.

12.12.Загальні збори Товариства проводяться  за місцезнаходженням Товариства. 

12.13. Кожний акціонер має право внести пропозиції щодо питань, включених до проекту порядку денного загальних зборів акціонерного товариства, а також щодо нових кандидатів до складу органів товариства, кількість яких не може перевищувати кількісного складу кожного з органів. Пропозиції вносяться не пізніше ніж за 20 днів до проведення Загальних зборів.  Пропозиції щодо кандидатів у члени наглядової ради акціонерного товариства мають містити інформацію про те, чи є запропонований кандидат представником акціонера (акціонерів),
12.14. Пропозиція до проекту порядку денного Загальних зборів Товариства подається в письмовій формі із зазначенням прізвища (найменування) акціонера, який її вносить, кількості належних йому акцій, змісту пропозиції до питання та/обо проекту рішення, а також кількості акцій, що належать кандидату, який пропонується цим акціонером до складу органів Товариства.

12.15. Наглядова рада, а в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадках, передбачених законом, - акціонери, які цього вимагають,приймає рішення про включення пропозицій до проекту порядку денного не пізніше ніж за 15 днів до дати проведення Загальних зборів, а шодо кандидатів до складу органів Товариства – не пізніше ніж за чотири дні до дати проведення Загальних зборів.







12.16. Пропозиції акціонерів (акціонера), які сукупно є власниками 5 або більше відсотків простих акцій, підлягають обов’язковому включенню до проекту порядку денного Загальних зборів. Пропозиція вважається включною до порядку денного, якщо вона подана з дотриманням вимог пп.12.13 ,12.14. Статуту.

12.17. Рішення про відмову у включенні пропозиції до проекту порядку денного Загальних зборів може бути прийнято тільки у разі:

· недотримання акціонерами строку, встановленого п.12.13;

· неповноти даних, передбачених п.12.14.

12.18. Мотивоване рішення про відмову у включенні пропозиції до порядку денного Загальних зборів надсилається Наглядовою радою акціонеру протягом трьох днів з моменту його прийняття.

12.19. У разі внесення змін до проекту порядку денного загальних зборів акціонерне товариство не пізніше ніж за 10 днів до дати проведення загальних зборів надсилає акціонерам повідомлення з проектом порядку денного.

12.20. Оскарження акціонером рішення Товариства про відмову у включенні його пропозицій до порядку денного до суду не зупиняє проведення Загальних зборів.

12.21. Головує на Загальних зборах голова Наглядової ради, член Наглядової ради чи інша особа, уповноважена (призначена) Наглядовою радою.




   

12.22. Реєстрацію акціонерів (їх представників) проводить реєстраційна комісія, яка призначається Наглядовою радою, а в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадку, передбачених законом, - депозитарною установою. 
12.23. Загальні збори акціонерного товариства мають кворум за умови реєстрації для участі у них акціонерів, які сукупно є власниками більш як 50 відсотків голосуючих акцій.
12.24. Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кожного з питань, винесених на голосування на Загальних зборах Товариства, крім проведення кумулятивного голосування. Акціонер не може бути позбавлений права голосу.

    

12.25. Рішення Загальних зборів Товариства з питання, винесеного на голосування, приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах та є власниками голосуючих з цього питання акцій, крім випадків, коли законом не встановлено інше.

12.26. Загальні збори Товариства не можуть приймати рішення з питань, не включених до порядку денного.

12.27. У ході Загальних зборів може бути оголошено перерву до наступного дня. Рішення про оголошення перерви до наступного дня приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі в Загальних зборах та є власниками акцій, голосуючих принаймні з одного питання, що розглядатиметься наступного дня. Повторна реєстрація акціонерів (їх представників) наступного дня не проводиться.




12.28. Кількість голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі в Загальних зборах, визначається на підставі даних реєстрації першого дня.

12.29. Після перерви Загальні збори проводяться в тому самому місці, що зазначене в повідомленні про проведення Загальних зборів. Кількість перерв у ході проведення Загальних зборів не може перевищувати трьох.

12.30. На Загальних зборах голосування проводиться з усіх питань порядку денного, винесених на голосування.

12.31. Голосування на Загальних зборах з питань порядку денного проводиться тільки з використанням бюлетенів для голосування. Отримання акціонерами (їх представниками) бюлетенів для голосування підтверджується підписами учасників Загальних зборів у переліку акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах Товариства.

12.32. Форма і текст бюлетеня (бюлетенів) для голосування затверджується Наглядовою радою не пізніше ніж за 10 днів до дати проведення Загальних зборів, а в разі скликання 

позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадках, передбачених законом, акціонерами, які цього вимагають.

12.33. Роз’яснення щодо порядку голосування, підрахунку голосів та інших питань, пов’язаних із забезпеченням проведення голосування на Загальних зборах, надає Лічильна комісія, яка обирається Загальними зборами Товариства. Повноваження лічильної комісії за договором можуть передаватися зберігачу або депозитарній установі Товариства.Умови договору затверджуються Загальними зборами.

12.34. Кількісний склад лічильної комісії не може бути меншим ніж три особи. До складу лічильної комісії не можуть включатися особи, які входять або є кандидатами до складу органів Товариства. 

12.35. За підсумками голосування складається протокол, що підписується всіма членами лічильної комісії Товариства, які брали участь у підрахунку голосів.

12.36. У разі передачі повноважень лічильної комісії депозитарній установі протокол про підсумки голосування підписує представник депозитарної установи.


12.37. Рішення Загальних зборів Товариства вважається прийнятим з моменту складення протоколу про підсумки голосування. 

12.38. Підсумки голосування оголошуються на Загальних зборах, під час яких проводилося голосування. 

Протокол про підсумки голосування додається до протоколу Загальних зборів Товариства.
               


12.39. Після складення протоколу про підсумки голосування бюлетені для голосування опечатуються лічильною комісією (або особою, якій передано повноваження лічильної комісії) та зберігаються у Товаристві протягом строку його діяльності, але не більше чотирьох років.


12.40. Протокол Загальних зборів Товариства складається протягом 10 днів з моменту закриття Загальних зборів та підписується головуючим і секретарем Загальних зборів.


12.41. Позачергові Загальні збори Товариства скликаються Наглядовою радою:

- з власної ініціативи;

- на вимогу виконавчого органу – в разі порушення провадження про визнання Товариства банкрутом або необхідності вчинення значного правочину;



              

- на вимогу Ревізійної комісії;

- на вимогу акціонерів (акціонера), які на день подання вимоги сукупно є власниками 10 і більше відсотків простих акцій Товариства;

- в інших випадках, встановлених законом або Статутом Товариства.


12.42. У разі якщо протягом 10 днів з моменту отримання вимоги про їх скликання, Наглядова рада не прийняла рішення про скликання позачергових Загальних зборів Товариства, такі збори можуть бути скликані акціонерами, які цього вимагають, з дотриманням умов про їх скликання, передбачених Законодавством. 









12.43. Позачергові Загальні збори Товариства мають бути проведені протягом 45 днів з дати подання вимоги про їх скликання.


12.44. Загальні збори проводяться за рахунок коштів Товариства. У разі якщо позачергові Загальні збори проводяться з ініціативи акціонера (акціонерів), цей акціонер (акціонери) оплачує (оплачують) витрати на організацію підготовки та проведення таких Загальних зборів.

13. НАГЛЯДОВА РАДА ТОВАРИСТВА
13.1 Наглядова рада Товариства є органом, що здійснює захист прав акціонерів Товариства, і в межах своєї компетенції, визначеної цим Статутом та законом, контролює діяльність Правління.

13.2. Порядок роботи, виплати винагороди та відповідальність членів Наглядової ради визначається законом, Статутом Товариства, положенням про Наглядову раду, а також цивільно-правовим трудовим чи трудовим договором(контрактом), що укладається з членом Наглядової ради. Такий договір або контракт від імені Товариства підписується головою Правління чи іншою уповноваженою Загальними зборами   особою на умовах, затверджених рішенням Загальних зборів. У разі укладення з членом Наглядової ради  цивільно-правового договору він може бути або платним, або безоплатним.

13.3. Член Наглядової ради повинен виконувати свої обов’язки особисто і не може передавати власні повноваження іншій особі, крім члена Наглядової ради – юридичної особи-акціонера..






13.4. До виключної компетенції Наглядової ради належать:
13.4.1. затвердження в межах своєї компетенції положень, якими регулюються питання, пов’язані з діяльністю Товариства;

13.4.2. підготовка порядку денного Загальних зборів, прийняття рішення про дату їх проведення та про включення пропозицій до порядку денного, крім скликання акціонерами позачергових Загальних зборів;

13.4.3. прийняття рішення про проведення чергових та позачергових Загальних зборів відповідно до Статуту товариства та у випадках встановлених законодавством;

13.4.4. прийняття рішення про  продаж раніше викуплених Товариством акцій;

13.4.5. прийняття рішення про розміщення Товариством інших цінних паперів, крім акцій;

13.4.6. прийняття рішення про викуп розміщених Товариством інших, крім акцій, цінних паперів;

13.4.7. затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених законодавством;               

13.4.8. обрання та припинення  повноважень Голови та членів Правління;

13.4.9. затвердження умов контрактів, які укладатимуться з членами Правління, встановлення розміру їх винагороди;

13.4.10. прийняття рішення про відсторонення  голови або члена Правління від здійснення  повноважень та обрання особи, яка тимчасово здійснюватиме повноваження голови Правління;

13.4.11. обрання та припинення повноважень Голови і членів інших органів Товариства;

13.4.12. обрання реєстраційної комісії, за винятком випадків, встановлених законодавством;









     

13.4.13. обрання аудитора Товариства та визначення умов договору, що укладатиметься з ним,встановлення розміру оплати його послуг;

13.4.14. визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів у межах граничного строку, визначеного законодавством;

13.4.15. визначення дати складення переліку акціонерів, які мають бути повідомлені про проведення Загальних зборів відповідно до законодавства;






13.4.16. вирішення питань про участь Товариства  у промислово-фінансових групах та інших об’єднаннях, про заснування інших юридичних осіб;

13.4.17. вирішення визначених законодавством питань в разі злиття, приєднання, поділу або перетворення Товариства

13.4.18. рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціонерного товариства;
13.4.19. визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок прийняття ним на себе зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок виплати  дивідендів або викупу акцій; 

13.4.20. прийняття рішення про обрання оцінювача майна Товариства та затвердження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

13.4.21. прийняття рішення про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає акціонерному товариству додаткові послуги, затвердження умов договору, що укладатиметься з нею, встановлення розміру оплати її послуг;
13.4.22. надсилання пропозицій акціонерам про придбання належних їм простих акцій особою (особами, що діють спільно) яка придбала контрольний пакет  акцій відповідно до законодавства;

13.4.23. вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції Наглядової ради згідно із Статутом Товариства, в тому числі прийняття рішення про переведення випуску акцій документарної форми існування у бездокументарну форму існування;

13.4.24. затвердження внутрішніх положень Товариства, крім тих, затвердження яких відноситься до компетенції Загальних зборів товариства.


13.5. До компетенції Наглядової ради також відносяться:


13.5.1. Аналіз дій Правління  щодо управління Товариства, реалізації інвестиційної, технічної та цінової політики, додержання номенклатури товарів та послуг;





13.5.2. ініціювання у разі необхідності проведення позачергових ревізій та аудиторських перевірок фінансово-господарської діяльності Товариства, його дочірніх підприємств, філій та представництв;


13.5.3. заслуховування інформаційних доповідей Правління про діяльність Товариства;


13.5.4. визначення переліку відомостей, що є конфіденційними, а також встановлення порядку доступу до конфіденційної інформації. Здійснення контролю за розкриттям інформації та реалізацією інформаційної політики товариства;


13.5.5. погодження за поданням Правління оргнізаційної структури Товариства; 

13.5.6. розпорядження коштами і майном Товариства, в тому числі прийняття рішень про відчуження майна, передачу його в заставу, його міну або безоплатну передачу, про заставу      

майнових прав, належних Товариству, прийняття рішень про майнову та фінансову поруку Товариства за будь-яких третіх осіб перед будь-якими третіми особами ( в тому числі комерційними банками) в межах та у порядку , визначених законодавством України та Статутом;


13.5.7. Надання дозволу голові Правління на видачу Товариством поручительств та гарантій;


13.5.8. Розгляд та затвердження квартальних звітів, розгляд та подання на затвердження Загальним зборам Товариства річних звітів, що подає голова Правління;

            13.5.9. Надання Загальним зборам Товариства пропозицій з питань діяльності Товариства

13.5.10. Визначення поточних напрямів діяльності Товариства, затвердження річних планів розвитку Товариства;   


13.5.11. Обрання та звільнення (припинення повноважень) корпоративного секретаря Товариства.


13.6. Питання, що належать до виключної компетенції Наглядової ради Товариства, не     

можуть вирішуватися іншими органами Товариства, крім Загальних зборів, за винятком випадків, встановлених законодавством.


13.7. Члени Наглядової ради обираються Загальними зборами Товариства з числа фізичних осіб, що мають повну цивільну дієздатність, у кількості 3 (трьох) осіб строком на 3 роки.

13.7.1 До складу наглядової ради обираються акціонери або особи, які представляють їхні інтереси (далі - представники акціонерів), та/або незалежні директори.

13.7.2.Повноваження члена Наглядової ради дійсні з моменту його обрання Загальними зборами товариства, повноваження представника акціонера - члена Наглядової ради дійсні з моменту видачі йому довіреності акцонером - членом Наглядової ради та отримання Товариством повідомлення про призначення представника.

13.7.3. Особи, обрані членами наглядової ради, можуть переобиратися необмежену кількість разів.
13.7.4.Акціонери Товариства мають право на ознайомлення з письмовим повідомленням акціонерів – членів Наглядової ради про призначення представників у Наглядовій раді.

 13.7.5. Порядок формування Наглядової ради, а також вимоги до кандидатів та членів Наглядової ради встановлюються у Положенні про Наглядову раду.


13.8. Якщо кількість Наглядової ради становить менше половини ії кількісного складу, Товариство протягом трьох місяців має скликати позачергові Загальні збори для обрання всього складу  Наглядової ради.


13.9. Обрання членів Наглядової ради  Товариства здійснюється шляхом кумулятивного голосування.



13.10. Голова Наглядової ради Товариства обирається членами Наглядової ради з їх числа простою більшістю голосів.


13.11. Наглядова рада має право в будь-який час переобрати голову Наглядової ради.


13.12. Голова Наглядової ради організовує  її роботу, скликає засідання Наглядової ради та головує на них, відкриває Загальні збори, організовує обрання секретаря Загальних зборів, здійснює інші повноваження , передбачені статутом та положенням  про Наглядову раду.


13.13. У разі неможливості виконання головою Наглядової ради своїх повноважень його повноваження здійснює іншій член Наглядової ради за її рішенням.


13.14. Загальні збори Товариства можуть прийняти рішення про дострокове припинення 

повноважень членів Наглядової ради та одночасне обрання нових членів. Без рішення Загальних зборів повноваження члена Наглядової ради припиняються: 

· за його бажанням за умови письмового повідомлення про це Товариства за два тижні;

· в разі неможливості виконання обов’язків члена Наглядової ради за станом здоров’я;

· в разі набрання законної сили вироком чи рішенням суду, яким його засуджено до      

покарання, що виключає можливість обов’язків члена Наглядової ради;

 

· в разі смерті, визнання його недієздатним, обмежено дієздатним, безвісно відсутнім, померлим.

13.15. З припиненням повноважень члена Наглядової ради одночасно припиняється дія договору(контракту), укладеного з ним.

13.16. Рішення Загальних зборів про дострокове припинення повноважень членів 
   

Наглядової ради може прийматися тільки стосовно всіх членів Наглядової ради.


13.17. Голова та члени Наглядової ради Товариства мають право брати участь з правом дорадчого голосу в засіданнях Правління, Ревізійної комісії, а також на  Загальних зборах Товариства.


13.18. Голова Наглядової ради від імені Товариства укладає з Головою Правління Контракт найму на роботу.


13.19. Наглядова рада має право: 

-    отримувати інформацію про діяльність Товариства;

· заслуховувати звіти Правління, посадових осіб Товариства з окремих питань його діяльності;

· залучати експертів для аналізу окремих питань діяльності Товариства.

            13.20. 
Наглядова рада не має права втручатися в оперативну діяльність Правління Товариства.








     


13.21. Організаційною формою роботи Наглядової ради є чергові та позачергові засідання. Порядок скликання та проведення засідання Наглядової ради визначається Положенням про Наглядову раду.


13.22. Засідання Наглядової ради проводяться за необхідністю, але не менше одного разу на три місяці. Засідання Наглядової ради вважається правомочним, якщо в ньому беруть участь не менше ніж половина ії складу. . Рішення на засідання Наглядової ради  приймається простою більшістю голосів членів Наглядової ради. У разі розподілу голосів порівну голос голови Наглядової ради є вирішальним.


13.23. Позачергове засідання Наглядової ради скликається на вимогу голови Наглядової ради, члена Наглядової ради, голови Правління, Ревізійної комісії Товариства.


13.24. Протокол засідання Наглядової ради підписується головою Наглядової ради. Члени Наглядової ради, які не згодні з рішенням Наглядової ради, можуть виразити особливу думку, що вноситься до протоколу та оголошується. Протокол засідання Наглядової ради оформляється  протягом п’яти днів після проведення засідання.


13.25. З ініціативи голови Наглядової ради Товариства внаслідок особливих причин, що вимагають оперативності в ухваленні рішення, рішення Наглядової ради можуть бути прийняті методом заочного голосування.


13.26. У разі проведення засідання Наглядової ради у формі заочного голосування, члени Наглядової ради зобов’язані протягом установленого строку надати письмові повідомлення з результатами голосування з питань порядку денного безпосередньо на ім’я голови Наглядової ради.


13.27. За підсумками заочного голосування секретар оформляє відповідний протокол. Протокол засідання Наглядової ради у формі заочного голосування має бути остаточно оформлений протягом трьох робочих днів з дати закінчення строку приймання письмових повідомлень. Протокол заочного голосування підписується головою та секретарем Наглядової ради. 


13.28. Копії протоколів засідань ( в тому числі методом заочного голосування) повинні 

бути надані будь-якому з членів Наглядової ради Товариства на його вимогу протягом 3 (трьох) робочих днів.


13.29. Правлінню, а також ініціатору питання, розглянутого Наглядовою радою Товариства, надаються виписки з протоколів ії засідання.


13.30. Наглядова рада звітує перед Загальними зборами про свою діяльність, загальний стан Товариства та вжиті нею заходи, спрямовані на досягнення мети Товариства.

     


13.31. Голова та члени Наглядової ради є посадовими особами Товариства та несуть відповідальність в межах своїх повноважень.


13.32. Член Наглядової ради здійснює свої повноваження , дотримуючись умов цивільно-правового договору
14. ВИКОНАВЧИЙ ОРГАН  ТОВАРИСТВА
14.1. Виконавчим  органом Товариства , який здійснює  управління поточною

діяльністю Товариства, є Правління.


14.2. Кількісний склад Правління визначається Наглядовою радою.


14.3. Членом Правління може бути будь-яка фізична особа, яка має повну цивільну дієздатність і не є членом Наглядової ради чи Ревізійної комісії Товариства.


14.4. До компетенції Правління відносяться всі питання діяльності Товариства, крім тих, що згідно з чинним законодавством, та цим Статутом входять до компетенції Загальних Зборів і Наглядової Ради.  









     

14.5. Очолює Правління Товариства Голова Правління.


14.6. Правління підзвітне Загальним зборам і Наглядовій раді Товариства, організує виконання їх рішень. Правління діє від імені Товариства у межах, встановлених Статутом Товариства і законом.


14.7. Права та обов’язки членів Правління визначаються законом, Статутом Товариства та Положенням про Виконавчий орган Товариства.

14.8. Голова та члени Правління Товариства обираються Наглядовою радою Товариства  строком на 3 (три) роки.

14.9. Наглядова рада може в будь-який час та з будь-яких підстав прийняти рішення про припинення(відкликання) повноважень Голови та/або будь якого члена Правління.

14.10. Голова Правління організовує роботу колегіального Виконавчого органу, скликає засідання, забезпечує ведення протоколів засідань.

14.11. Голова Правління має право без довіреності діяти від імені Товариства, відповідно до рішень колегіального виконавчого органу, в тому числі представляти інтереси Товариства, вчиняти правочини від імені Товариства, видавати накази та давати розпорядження, обов’язкові для виконання всіма працівниками Товариства. Інший член колегіального органу в порядку, визначеному законодавством України, також може бути наділений цими повноваженнями, у порядку, передбаченому Статутом Товариства та /або Положенням про Виконавчий орган Товариства.

14.12. У разі неможливості виконання Головою Правління своїх повноважень за рішенням цього органу його повноваження здійснює  заступник голови правління.

14.13. До компетенції Виконавчого органу Товариства відноситься вирішення всіх питань діяльності Товариства, визначених цим Статутом, рішенням Загальних зборів товариства або делегованих іншими органами управління.

14.14. Загальні збори Товариства, Наглядова рада Товариства може приймати рішення про передачу частини належних їм прав до компетенції Виконавчого органу Товариства.

14.15. Персональний склад Виконавчого органу затверджується Наглядовою радою Товариства.

14.16. Відповідальність за організацію бухгалтерського обліку та забезпечення фіксування фактів здійснення всіх господарських операцій у певних документах, збереження оброблених документів, регістрів і звітності протягом встановленого строку несе Голова Правління Товариства.

14.17. Засідання Правління проводяться не рідше одного разу на місяць та вважаються правомочними, якщо на них присутні всі члени Правління. Рішення Правління Товариства вважаються прийнятими, якщо за них проголосували всі члени Правління Товариства. 

14.18. Позачергове засідання Правління Товариства скликається на вимогу Голови Правління або одного з членів Правління. 

14.19. Голова Правління самостійно визначає дату, час, місце та порядок денний засідання Правління.










           

14.20. Голова Наглядової ради та Голова Ревізійної комісії мають право за запитом отримувати інформацію про порядок денний, дату, час і місце проведення засідання Правління. Голова та члени Наглядової ради та Голова Ревізійної комісії мають право бути присутніми на засіданнях Правління з правом дорадчого голосу. 

14.21. Правління Товариства:
14.21.1. Здійснює виконання рішень Загальних зборів Товариства та Наглядової ради Товариства.

14.21.2. Колегіально вирішує питання щодо фінансово-господарської та виробничої діяльності Товариства в межах передбачених цим Статутом.






14.21.3. Складає квартальні та річні звіти про результати господарської діяльності Товариства та подає її на затвердження Наглядової ради Товариства.

14.21.4. Попередньо розглядає всі питання, що виносяться на розгляд загальних зборів акціонерів Товариства, готує у зв’язку з цим необхідні матеріали.



  

14.21.5. Розглядає питання щодо ведення зовнішньоекономічної діяльності. 

14.21.6. Визначає напрямки діяльності Товариства.

14.21.7. Приймає рішення щодо вчинення правочинів з питань розпорядження (відчуження) та використання майна Товариства в межах, визначених цим Статутом.

14.21.8. Приймає рішення щодо вчинення правочинів, які стосуються господарської діяльності Товариства, на суму до 10 відсотків вартості активів Товариства за даними останньої річної фінансової звітності Товариства.

14.21.9. Призначає уповноваженого представника з управління корпоративними правами господарських Товариств, створених за участю Товариства.

14.21.10. Готує пропозиції щодо організаційної структури Товариства, штатного розпису, умов оплати праці посадових осіб, працівників Товариства, його дочірніх підприємств, філій, представництв та подає на погодження Наглядовій раді Товариства.

14.21.11. Приймає рішення щодо необхідності придбання, набуття у власність іншим способом та розпорядження довгостроковими фінансовими вкладеннями Товариства у вигляді (частки,паї, акції) в інші суб’єкти господарювання, які створюються за участю Товариства, у тому числі у дочірні підприємства, та деривативів інших юридичних осіб та подає в порядку, визначеному цим Статутом  на погодження Наглядовій раді Товариства або Загальним зборам товариства.

14.21.12. Розробляє та подає на затвердження Наглядовій раді Товариства внутрішні нормативні документи Товариства.

14.21.13. Приймає рішення з інших питань поточної діяльності Товариства, які виносяться на розгляд Головою Правління.

14.21.14. Укладає договір з обраним депозитарієм на обслуговування емісії цінних паперів.

14.22. Прийняті Виконавчим органом Товариства рішення щодо вчинення правочинів з питань розпорядження (відчуження) майна Товариства , є правомочними лише у разі погодження таких рішень Наглядовою радою Товариства в порядку передбаченому Статутом. 

14.23. Рішення правління Товариства оформлюються у вигляді протоколу, який 

підписують усі члени Правління Товариства, присутні на засіданні. Члени правління Товариства, які не згодні з прийнятим рішенням, мають право письмово викласти свої заперечення або окрему думку, що є невід’ємним додатком до протоколу.

14.24. На підставі рішень, прийнятих Правлінням Товариства, Голова Правління Товариства видає накази та інші розпорядчі документи щодо діяльності Товариства.

14.25. Голова Правління Товариства організує та керує роботою Правління, здійснює керівництво Товариством і має такі права та повноваження:




              

14.25.1. Без доручення вчиняти дії від імені Товариства, представляти інтереси Товариства у всіх вітчизняних та іноземних підприємствах, в установах і організаціях.
     

14.25.2. Керувати поточними  справами Товариства і забезпечувати виконання рішень Вищого органу Товариства, Наглядової ради та Правління Товариства.

14.25.3. Особисто здійснювати повноваження щодо управління корпоративними правами Товариства в господарських Товариствах, створених за участю Товариства, або призначити уповноваженого представника.

14.25.4. Проводити переговори та вчиняти провочини (укладати договори, угоди та інш.)

від імені Товариства в межах, що визначені рішеннями Вищого органу Товариства, Наглядовою радою Товариства та цим Статутом.


14.25.5. Затверджувати організаційну структуру Товариства та штатний розпис.


14.25.6. Призначати на посаду та звільняти з посади працівників Товариства, 
  

затверджувати конкретні розміри ставок заробітної плати і посадових окладів працівників Товариства.


14.25.7. Призначати на посаду та звільняти з посади керівників дочірніх підприємств, філій та представництв Товариства.

 
14.25.8. Затверджувати штатний розпис філій та представництв Товариства , погоджувати штатний розпис дочірніх підприємств.


14.25.9. Розпоряджатися коштами та майном Товариства в межах, що визначені рішеннями Вищого органу Товариства, Наглядовою радою Товариства та цим Статутом.


14.25.10. Відкривати поточний , валютний та інші рахунки в будь-якому банку та у інших фінансових установах України та за кордоном для зберігання коштів і здійснення всіх видів розрахунків, кредитних та касових операцій Товариства.


14.25.11. Підписувати доручення та довіреності на провадження дій від імені Товариства.


14.25.12. Вживати заходів для заохочення працівників товариства, накладати стягнення на працівників Товариства у порядку та у випадках передбачених чинним законодавством України та цим Статутом.

14.25.13. Розподіляти обов’язки між членами Правління Товариства.

14.25.14. Керувати роботою структурних підрозділів Товариства.

14.25.15. Організовувати та забезпечувати ведення, облік та зберігання протоколів засідань Правління Товариства.

14.25.16. Видавати накази та розпорядження, які є обов’язковими для працівників Товариства.

14.26. Питання повноважень, умов діяльності та матеріального забезпечення Голови правління та членів Правління Товариства визначаються у Контракті.

14.27. Функції Голови Правління, у разі його тимчасової відсутності виконує заступник голови правління  Товариства. У випадку, коли дата закінчення повноважень Голови Правління чи членів правління Товариства не співпадає з датою скликання засідання Наглядової ради, на якій обирається або переобирається Голова та члени правління, то у такому разі повноваження діючих членів Виконавчого органу продовжуються до дати ухвалення рішення про обрання або переобрання Виконавчого органу, його членів.
15. РЕВІЗІЙНА КОМІСІЯ

15.1 Ревізійна комісія Товариства складається  з 3 (трьох) членів, які обираються 

Загальними зборами Товариства терміном на 3 (три) роки.


15.2. Перевірка фінансово-господарської діяльності Товариства, його дочірніх підприємств, філій та представництв проводиться Ревізійною комісією. Перевірки здійснюються за дорученням Вищого органу Товариства, Наглядової ради, з власної ініціативи Ревізійної комісії Товариства або на вимогу акціонерів, що володіють у сукупності більше ніж 10 відсотками голосів.


15.3. Ревізійна комісія підзвітна Вищому органу Товариства. Матеріали перевірок 
     

Ревізійна комісія надає Вищому органу Товариства та Наглядовій раді.

    


15.4. Ревізійна комісія має право залучати до своєї діяльності експертів, аудиторів або аудиторські фірми. Витрати. пов’язані з оплатою послуг експертів, аудиторів або аудиторських фірм здійснюються за рахунок Товариства.


15.5. Члени Ревізійної комісії обираються шляхом кумулятивного голосування з числа фізичних осіб, які мають повну цивільну дієздатність, та/або з числа юридичних осіб – акціонерів., які мають цивільну дієздатність. Голова Ревізійної комісії обирається членами ревізійної комісії з їх числа простою більшістю голосів від кількісного складу ревізійної комісії 
15.6. Не можуть бути членами Ревізійної комісії:


15.6.1 Член Наглядової ради.


15.6.2. Член Правління.


15.6.3. Корпоративний секретар.







  

            15.6.4. Особа, яка не має повної цивільної дієздатності.


15.6.5. Члени інших органів Товариства.


15.7. Члени ревізійної комісії не можуть входити до складу лічильної комісії Товариства.


15.8. Член Ревізійної комісії може бути відкликаний за наявності для цього підстав до закінчення терміну повноважень Ревізійної комісії за рішенням Вищого органу Товариства.


15.9. Функції Ревізійної комісії:


15.9.1. Контроль за виконанням Виконавчим органом Товариства річних фінансових планів Товариства.


15.9.2. Аналіз ефективності та повноти виконання Виконавчим органом Товариства рішень Вищого органу Товариства та Наглядової ради щодо питань фінансово-господарської діяльності Товариства.


15.9.3. Аналіз цін, за якими товариство закупає сировину, комплектуючі, матеріали, обладнання, а також реалізує готову продукцію (надає послуги) на предмет їх відповідності ринковим цінам на дату здійснення фінансових операцій.


15.9.4. Контроль за своєчасним та повним здійсненням розрахунків з бюджетом.


15.9.5. Контроль за нарахуванням, своєчасною та повною виплатою дивідендів.


15.9.6. Аналіз ефективності використання кредитних ресурсів, які залучаються Товариством.


15.9.7. Аналіз ефективності використання коштів резервного капіталу та створених Товариством фондів, що формується за рахунок прибутку Товариства.


15.9.8. Перевірка фінансової документації Товариства, ведення якої забезпечується Виконавчим органом Товариства.


15.9.9.  Аналіз угод укладених від імені Товариства.


15.9.10.Перевірка дотримання порядку сплати акцій акціонерами у випадку проведення Товариством додаткової емісії акцій.


15.9.11. Аналіз фінансового стану Товариства, його платоспроможності, ліквідності активів, виявлення резервів для поліпшення економічного стану підприємства і розробка рекомендацій для органів управління Товариства.


15.9.12. Аналіз відповідності ведення у Товаристві бухгалтерського і статистичного обліку вимогам чинного законодавства.


15.9.13. Подання звітів про результати перевірок Вищому органу Товариства та надання рекомендацій Вищому органу Товариства на підставі цих звітів.


15.9.14. Надання Наглядовій раді Товариства рекомендацій щодо відбору незалежних аудиторів.


15.9.15. Ініціювання скликання позачергових Загальних зборів Товариства в разі виникнення загрози суттєвим інтересам Товариства або виявлення зловживань, вчинених посадовими особами Товариства.


15.10. Члени Ревізійної комісії мають право:


15.10.1. Отримувати від органів управління Товариства, його підрозділів та служб, посадових осіб  належні матеріали, бухгалтерські та інші документи протягом 3 днів після їх               

письмового запиту.









  


15.10.2. Вимагати скликання засідань Наглядової ради, Загальних зборів Товариства у випадках, коли виявлені порушення у фінансово-господарської діяльності потребують рішення відповідних органів управління Товариства.


15.10.3. Вимагати від посадових осіб Товариства пояснень з питань, що належать до повноважень Ревізійної комісії.


15.10.4. Отримувати, розглядати звіти аудиторів, складати відповідні висновки.
 


15.10.5. Ініціювати питання про відповідальність працівників Товариства у разі порушення ними положень, правил та інструкцій з питань фінансово-господарської діяльності Товариства.


15.10.6. Брати участь з правом дорадчого голосу під час прийняття рішення Головою Правління та Наглядовою радою Товариства.






  


15.10.7. Ревізійна комісія має право вносити пропозиції до порядку денного Загальних зборів та вимагати скликання позачергових Загальних зборів. Члени Ревізійної комісії мають право бути присутніми на Загальних зборах та брати участь в обговоренні питань порядку денного з правом дорадчого голосу.


15.11. Обов’язки Ревізійної комісії:


15.11.1. Проводити перевірки річної, а в разі необхідності за дорученням голови Наглядової ради Товариства – квартальної фінансової звітності Товариства.


15.11.2. Складати висновки за результатами перевірок річної фінансової звітності, подавати їх Голові Правління не пізніше ніж за два тижні після проведення перевірки. Без висновків Ревізійної комісії Загальні збори не мають права затверджувати баланс та фінансовий звіт.


15.11.3. Своєчасно доводити до відома Загальних зборів, Наглядової ради, голови Правління Товариства результати здійснених перевірок і ревізій у формі звітів, доповідних, повідомлень на засіданнях органів управління..


15.11.4. Вимагати скликання позачергових Загальних зборів Товариства або проведення засідання Наглядової ради Товариства у разі, якщо виникла загроза суттєвим інтересам Товариства або виявлено зловживання посадових осіб Товариства.


15.12. Ревізійна комісія правомочна приймати рішення, якщо на засіданні присутні не менше двох членів Ревізійної комісії.


15.13. Витрати, пов’язані з виконанням повноважень членами Ревізійної комісії, відшкодовуються Товариством у порядку, визначеному внутрішніми документами Товариства.


15.14. Аудиторська перевірка.

15.15. Аудиторська перевірка діяльності Товариства має бути проведена у будь-який час на вимогу Акціонерів, які разом володіють не менш як десятьма відсотками акцій.


15.16. Порядок проведення аудиторських перевірок діяльності Товариства встановлюється законом.


15.17. Витрати, пов’язані з проведенням такої перевірки, покладається на осіб, на вимогу яких проводиться аудиторська перевірка. Для підтвердження достовірності та повноти річного балансу і звітності, Товариство, згідно із вимогами законодавства та цього Статуту, замовляє проведення аудиторської перевірки.
16. ЗНАЧНІ ПРАВОЧИНИ ТА ПРАВОЧИНИ, ЩОДО ВЧИНЕННЯ ЯКИХ Є

ЗАІНТЕРЕСОВАНІСТЬ
 16.1.Значним правочином є правочин (крім правочину з розміщення Товариством власних акцій), учинений Товариством, якщо ринкова вартість майна (робіт, послуг), що є його предметом, становить 10 і більше відсотків вартості активів Товариства.
16.2 Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціонерного товариства, приймається наглядовою радою.
             16.3.У разі неприйняття наглядовою радою рішення про вчинення значного правочину   

питання про вчинення такого правочину може виноситися на розгляд загальних зборів.
      

        16.4. Якщо ринкова вартість майна або послуг, що є предметом значного правочину, перевищує 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціонерного товариства, рішення про надання згоди на вчинення такого правочину приймається загальними зборами за поданням наглядової ради..

           16.5. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків, але менша ніж 50 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціонерного товариства, приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з цього питання акцій..

           16.6. Рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, становить 50 і більше відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціонерного товариства, приймається більш як 50 відсотками голосів акціонерів від їх загальної кількості. 

      16.7. Якщо на дату проведення загальних зборів неможливо визначити, які значні правочини вчинятимуться акціонерним товариством у ході поточної господарської діяльності, загальні збори можуть прийняти рішення про попереднє надання згоди на вчинення значних правочинів, які можуть вчинятися товариством протягом не більш як одного року з дати прийняття такого рішення, із зазначенням характеру правочинів та їх граничної сукупної вартості.

16.8. Рішення про надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість (далі - правочин із заінтересованістю), приймається відповідним органом акціонерного товариства згідно із цією статтею, якщо ринкова вартість майна або послуг чи сума коштів, що є предметом правочину із заінтересованістю, перевищує сто мінімальних заробітних плат виходячи з розміру мінімальної заробітної плати станом на 1 січня поточного року. Таке рішення може містити перелік умов проекту правочину, які можуть змінюватися за рішенням виконавчого органу акціонерного товариства під час вчинення правочину із заінтересованістю..

16.9. Правління Товариства зобов’язане протягом п’яти робочих днів з дня отримання відомостей про можливість вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, надати    

Наглядовій раді інформацію стосовно правочину , у вчиненні якого є заінтересованість зокрема про:


16.9.1. предмет правочину; ознаки заінтересованості особи у вчиненні правочину

16.9.2. вартість одиниці товару або послуг, якщо вона передбачена правочином;


16.9.3. загальну суму правочину щодо придбання, відчуження або можливості відчуження майна, виконання робіт, надання обо отримання послуг.


16.9.4. особу, яка має заінтересованість у вчиненні такого правочину.


16.10. Якщо правочин, щодо якого є заінтересованість, порушує інтереси Товариства, Наглядова рада може заборонити його вчинення.


16.11. Наглядова рада протягом п’яти робочих днів з дня отримання від Правління інформації про правочин у вчиненні якого є заінтересованість зобов’язана прийняти рішення щодо вчинення такого правочину Товарством або про відмову від його вчинення.

16.12. Якщо заінтересована у вчиненні правочину особа є членом Наглядової ради,вона не  має права голосу з питання вчинення такого правочину. Якщо більшість членів Наглядової ради є особами заінтересованими у вчиненні такого правочину, це питання виноситься на розгляд Загальних зборів.

16.13. Наглядова рада може прийняти рішення про вчинення чи відмову від вчинення правочину.

16.14. Приховування посадовою особою інформації або неповідомлення про особисту 

заінтересованість є підставою для притягнення цієї особи до цівільної, матеріальної або дисциплинарної відповідальності та дострокового припинення її повноважень.

17. ГОСПОДАРСЬКА ТА ФІНАНСОВО-ЕКОНОМІЧНА ДІЯЛЬНІСТЬ

17.1. Ведення господарської діяльності.

17.1.1. Товариство самостійно веде планування господарської діяльності та здійснює її, виходячи з попиту на продукцію (роботи,послуги), з метою покриття витрат, забезпечення   

науково-технічного, виробничого і соціального розвитку та отримання прибутку.


17.1.2. Товариство самостійно організує матеріально-технічне забезпечення своєї діяльності, щляхом придбання ресурсів на ринку товарів і послуг.

                                                           
17.1.3. Товариство самостійно визначає ціни на власну продукцію (товари, послуги).     


17.1.4. Прибуток Товариства утворюється з надходжень від господарської діяльності після покриття матеріальних та інших витрат, включаючи витрати на оплату праці, сплати процентів по банківських кредитах , а також сплати податків, інших обов’язкових платежів в бюджет, передбачених чинним законодавством України. Прибуток Товариства підлягає розподілу за рішенням Загальних зборів.


18. ОПЛАТА ПРАЦІ 


18.1.Товариство самостійно розробляє і затверджує штатний розпис, визначає фонд оплати праці і встановлює форми,  системи і розміри оплати праці працівників Товариства та працівників, що залучаються до тимчасової праці.


18.2. Оплата праці працівників Товариства здійснюється відповідно до Кодексу Законів про працю України та Закону "Про оплату праці" без обмежень її розмірів з боку державних органів.


18.3. Праця окремих працівників Товариства може здійснюватись як на засаді штатних посад так і за сумісництвом.


18.4. Загальний розмір виплат за результати праці окремого працівника Товариства максимальними розмірами не обмежується і регулюється діючим законодавством України.

        18.5. Товариство має право залучати для роботи українських та іноземних спеціалістів. В необхідних випадках для виконання конкретних робіт і послуг залучати громадян, виробничі, творчі та інші колективи на основі трудових та цивільно-правових договорів.

19. ОБЛІК  ТА  ЗВІТНІСТЬ
          19.1. Товариство здійснює оперативний та бухгалтерський облік результатів своєї діяльності, а також веде статистичну звітність та подає її у встановленому порядку та обсязі органам державної статистики.

         19.2.  Відповідальність   за   стан   обліку,  своєчасне  подання  бухгалтерської та іншої звітності покладається на головного бухгалтера акціонерного Товариства, повноваження якого визначені чинним законодавством  України.

        19.3.  Річний  звіт  складається  не пізніше   45 днів   після  закінчення року і разом з висновком Ревізійної комісії подається на затвердження Загальними Зборами акціонерів.

         19.4.  Товариство,  його  посадові  особи та працівники  Товариства несуть встановлену 

чинним законодавством відповідальність за достовірність даних, що містяться в річному звіті та   

 періодичній статистичній і оперативній звітності.

         19.5.  Фінансово - господарська діяльність  Товариства  здійснюється відповідно до планів, які затверджуються Правлінням Товариства за погодженням з Наглядовою Радою.

20. ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ ДО СТАТУТУ

20.1. Зміни  та доповнення до цього Статуту можуть бути внесені лише за рішенням Загальних зборів Товариства. Рішення щодо внесення змін та доповнень приймаються більш як ¾ голосами акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах та є власниками голосуючих з відповідного питання акцій.

20.2. Зміни та доповнення до цього Статуту підлягають державній реєстрації згідно з чинним законодавством. Організація всіх необхідних дій, пов’язаних із державною реєстрацією 

змін та доповнень до Статуту покладається на Голову Правління.

21. ПРИПИНЕННЯ ТА ВИДІЛ ТОВАРИСТВА


21.1. Підстави припинення Товариства.
21.1.1.Товариство припиняється в результаті передачі усього свого майна, прав та обов’язків іншим підприємницьким товариствам – правонаступникам (шляхом злиття,                
приєднання, поділу, перетворення) або в результаті ліквідації.

21.1.2. Добровільне припинення Товариства здійснюється за рішенням Загальних зборів у порядку, передбаченому чинним законодавством України. Інші підстави (рішення суду, 
 

рішення відповідного органу державної влади тощо) та порядок припинення товариства 

визначаються чинним законодавством України.


21.1.3. Припинення товариства в процесі відновлення його платоспроможності або банкрутства встановлюється чинним законодавством України.


21.2. Злиття, приєднання, поділ, перетворення та виділ Товариства.
21.2.1. Злиттям Товариства визнається виникнення нового акціонерного товариства – правонаступника з передачею йому згідно з передавальними актами всіх прав та обов’язків    

одночасно з їх припиненням. Товариство може брати участь у злитті лише з іншим акціонерним товариством. У разі злиття Товариства усі його права та обов’язки переходять до акціонерного товариства – правонаступника, утвореного внаслідок злиття.
21.2.2. Приєднанням Товариства визнається припинення Товариства з передачею ним згідно з передавальним актом усіх його прав та обов’язків іншому акціонерному товариству-правонаступнику.Товариство може приєднатися лише до іншого акціонерного товариства. У разі приєднання Товариства до іншого акціонерного товариства до останнього переходять усі права та обов’язки Товариства.
21.2.3. Поділом Товариства визнається припинення Товариства з передачею усіх його прав та обов’язків більше ніж одному новому акціонерному товариству-правонаступнику згідно з розподільним балансом. Товариство може ділитися лише на акціонерні товариства. У разі поділу Товариства усі його права і обов’язки переходять за розподільним балансом(актом) у відповідних частках до кожного з нових акціонерних товариств-правонаступників, що утворені внаслідок цього поділу.
21.2.4.Перетворенням Товариства визнається зміна його організаційно-правової форми з припиненням та передачею всіх його прав і обов’язків підприємницькому товариству-правонаступнику згідно з передавальним актом. Товариство може перетворитися лише на інше господарське товариство або виробничий кооператив. У разі перетворення Товариства до новоутвореного підприємницького товариства-правонаступника переходять усі права і обов’язки Товариства.
21.2.5. Виділом Товариства визнається створення одного чи кількох акціонерних товариств із передачею йому (їм) згідно з розподільним балансом частини майна,

 прав та обов’язків Товариства без припинення Товариства. З Товариства може виділитися лише акціонерне товариство. У разі виділу з Товариства одного або кількох нових акціонерних товариств до кожного з них переходять за розподільним балансом (актом) у відповідних частках права і обов’язки Товариства.  




        
 
21.2.6. Злиття, приєднання, поділ та перетворення Товариства здійснюються за рішенням Загальних зборів, а у випадках, передбачених законом – за рішенням суду або відповідних органів державної влади.
21.2.7. Чинним законодавством України може бути передбачено необхідність одержання згоди відповідних органів державної влади на припинення Товариства шляхом злиття або приєднання.
21.2.8. Товариство не може одночасно здійснювати злиття, приєднання, поділ та/або перетворення. 
21.2.9. На зборах учасників підприємницького товариства-правонаступника кожний учасник отримує кількість голосів, що надаватимуся йому акціями (частками,паями) 
    

підприємницького товариства-правонаступника, власником яких він може стати внаслідок злиття, приєднання, поділу або перетворення Товариства.


21.2.10. Злиття, поділ або перетворення Товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про припинення Товариства та про реєстрацію підприємницького товариства-правонаступника (товариств-правонаступників).

             


21.2.11. Приєднання Товариства до іншого акціонерного товариства вважається завершеним з дати внесення запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців про припинення Товариства.



    


21.2.12. Виділ з Товариства акціонерного товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про створення акціонерного товариства, що виділилося.


21.2.13. Реорганізація Товариства (злиття, приєднання, поділ, виділення, перетворення) проводиться у порядку, визначеному чинним законодавством України, з урахуванням особливостей по забезпеченню правонаступництва щодо укладання договорів страхування, встановлених уповноваженим державним органом.





    
21.3. Захист прав кредиторів при злитті, приєднанні, поділі, перетворенні або виділі Товариства.
21.3.1. Кредитор, вимоги якого до Товариства, яке припиняється внаслідок злиття, приєднання, поділу, перетворення або з якого здійснюється виділ, не забезпечені договорами застави чи поруки, протягом 20 днів після надіслання йому повідомлення про припинення Товариства може звернутися з письмовою вимогою про здійснення на вибір Товариства однієї з таких дій:
21.3.1.1. забезпечення виконання зобов’язань шляхом укладення договорів застави чи поруки;
21.3.1.2. дострокового припинення або виконання зобов’язань перед кредитором та відшкодування збитків, якщо інше не передбачено правочином між Товариством та кредитором.
21.3.2. У разі якщо кредитор не звернувся у строк, передбачений п.21.3.2. цього Статуту, до Товариства з письмовою вимогою, вважається, що він не вимагає від Товариства вчинення додаткових дій щодо зобов’язань перед ним.
21.4. Процедура злиття, приєднання, поділу, перетворення та виділу Товариства.
21.4.1. Процедура злиття, приєднання, поділу, перетворення та виділу Товариства здійснюється в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
21.4.2. Після закінчення строку для пред’явлення вимог кредиторами та задоволення (відхилення) цих вимог комісія з припинення Товариства складає передавальний акт (у разі                                       

злиття, приєднання або перетворення) або розподільний баланс ( у разі поділу або виділу) які мають містити положення про правонаступництво щодо всіх зобов’язань Товариства, що припиняється, стосовно всіх його кредиторів та боржників, включаючи зобов’язання, які оспорюються сторонами.
21.4.3. Передавальний акт (розподільний баланс) затверджується Загальними зборами, а  у випадках, передбачених законом, - органом, який прийняв рішення про припинення Товариства.
21.4.4. Якщо розподільний баланс або передавальний акт не дає можливості визначити до кого з правонаступників перейшло зобов’язання або чи залишилося за ним зобов’язаним 

Товариство, з якого був здійснений виділ, правонаступники та товариство, з якого був 

здійснений виділ, несуть солідарну відповідальність за таким зобов’язанням.
21.5. Ліквідація Товариства.
21.5.1. Рішення про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації (у т.ч. строки для заявлення вимог (претензій) кредиторів), а також 

порядку розподілу між акціонерами майна, що залишилося після задоволення вимог кредиторів,вирішують Загальні збори, якщо інше не передбачено законом.

22.5.2. З моменту обрання ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження Наглядової ради та Правління Товариства ( у т.ч. повноваження щодо представництва Товариства в суді).
21.5.3. Ліквідаційна комісія розміщує у порядку, передбаченому чинним законодавством України, повідомлення про ліквідацію Товариства та про порядок і строки заяви кредиторами вимог (претензій), вживає необхідних заходів щодо виявлення кредиторів та дебіторів та щодо             стягнення дебіторської заборгованості Товариства, складає ліквідаційний баланс, вживає заходів щодо зняття Товариства з реєстрації (обліку) в органах державної влади та місцевого     

самоврядування, в фондах соціального страхування тощо, вживає інших заходів, необхідних для ліквідації товариства.
21.5.4. Ліквідаційний баланс, складений ліквідаційною комісією, підлягає затвердженню Загальними зборами.
21.5.5. Процедура ліквідації Товариства здійснюється в порядку, передбаченому чинним законодавством України. Ліквідація Товариства вважається завершеною, а Товариство таким, що припинилося, з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про проведення державної реєстрації припинення Товариства в результаті його ліквідації.
21.5.6. У разі ліквідації платоспроможного Товариства вимоги його кредиторів та акціонерів задовольняються у  черговості передбаченої до чинного Законодавства.

Голова правління                                    С.Ю.Демченко
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